
XL TALL OPTIC COMPATIBLE TRITIUM SIGHT SET FOR GLOCK® - XL
OPT COMP SIGHTS TRIT/LUMIGREEN OL .315"F/.394"R FOR GLOCK

AMERIGLO® Optic Compatible sets provide a precise, elevated co-witness sight
picture for slide-mounted red dot optics and serve as reliable back-up sights. Fits:
All Glock® MOS Models These XL height sights from Ameriglo are optimized for
the Glock Gen4/5 MOS Slide for use with Aimpoint Acro, Holosun 509T and
Steiner MPS optics. These sights will allow for use through the optic window.
SPECS Fits Make: Glock® Fits Model: All Glock MOS Models Size: XL Fits MOS
Slide: Yes Front Sight Style: Tritium Front Sight Finish: Case Hardened Front
Tritium Color: Green Front Outline Color: Orange, Lumigreen or Black Front
Blade Width: 0.125 in. (3.18mm) Front Blade Height: 0.315 in. (8mm) Rear Sight
Style: Flat Black Rear Notch Shape: Square Rear Sight Finish: Case Hardened
Rear Blade Height: 0.314 in. (7.98mm) Overall Rear Height: 0.394 in. (10.01mm)
Rear Notch Width: 0.15 in. (3.81mm) SIZE SPECS 1L: Front Height: .220” / Rear
Height: .295” 2L: Front Height: .240” / Rear Height .315” 5L: Front Height: .300” /
Rear Height: .375” XL: Front Height: .315” / Rear Height: .394” 2XL: Front Height:
.350” / Rear Height: .429” 3XL: Front Height: .365” / Rear Height: .451” 5XL:
Front Height: .407” / Rear Height: .507”  

Attributes

Name: XL OPT COMP SIGHTS TRIT/LUMIGREEN OL .315"F/.394"R FOR GLOCK
Manufacturer: AMERIGLO
Product no.: 430110312
Mfr. No.: GL-611
Make: Glock
Sight Color: Tritium
Style: Square Notch
Delivery weight: 0.526kg
Shipping height: 178mm
Shipping width: 24mm
Shipping length: 140mm
UPC: 644406904632

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das XL TALL OPTIC
COMPATIBLE TRITIUM SIGHT SET FÜR GLOCK®

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für das XL TALL OPTIC COMPATIBLE TRITIUM SIGHT SET FÜR GLOCK® entschieden
haben. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine präzise Zielhilfe zu bieten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung und Installation zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für Ihre spezifische Glock®Modellnummer geeignet ist.
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen in diesem Handbuch.
Halten Sie das Produkt von Kindern und Haustieren fern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte und Unfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Visier nur mit dem vorgesehenen Glock® MOS Schlitten.
Vermeiden Sie es, das Visier zu modifizieren oder zu reparieren.
Achten Sie darauf, dass das Visier ordnungsgemäß montiert ist, um ein Verrutschen oder Abfallen zu
verhindern.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Optiken (z.B. Aimpoint Acro, Holosun 509T, Steiner MPS).
Tragen Sie beim Umgang mit Waffen immer geeignete Schutzbrillen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Reinigen Sie den Schlitten, um Staub und Schmutz zu entfernen.

Installation des vorderen Visier:

Nehmen Sie das vordere Visier aus der Verpackung.
Setzen Sie das Visier in die vorgesehene Halterung auf dem Schlitten ein.
Ziehen Sie die Schrauben gemäß den Herstelleranweisungen fest.

Installation des hinteren Visier:

Nehmen Sie das hintere Visier aus der Verpackung.
Setzen Sie das Visier in die Halterung am Schlitten ein.
Stellen Sie sicher, dass das hintere Visier richtig ausgerichtet ist, und ziehen Sie die Schrauben fest.

Überprüfung:

Überprüfen Sie die Ausrichtung beider Visiere, um sicherzustellen, dass sie korrekt installiert sind.
Testen Sie die Waffe in einer sicheren Umgebung, um sicherzustellen, dass das Visier ordnungsgemäß
funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Elektroschrott.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Visiers umweltgerecht entsorgt werden.
Informieren Sie sich über örtliche Sammelstellen für gefährliche Abfälle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Unterstützung bezüglich des XL TALL OPTIC COMPATIBLE TRITIUM SIGHT SETS FÜR GLOCK®
wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder Ihren Händler.

Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitshinweise zu lesen. Ihre Sicherheit und
Zufriedenheit sind uns wichtig.
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XL Tall Optic Compatible Tritium Sight Set Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the XL Tall Optic Compatible Tritium Sight Set for your Glock®. This guide provides essential
safety information and instructions to ensure the safe use and installation of your new sight set. Please read this
manual carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only as intended and in accordance with the manufacturer's instructions.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.
Keep the sight set out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the sight set regularly for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
If you experience any issues with the sight set, cease use immediately and consult a qualified professional.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not attempt to modify or alter the sight set in any way.
Ensure that the sight set is compatible with your specific Glock® model before installation.
Always use protective eyewear when handling firearms.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
When using the sight set, ensure that it is properly mounted and secured to prevent it from shifting or
detaching during use.
Avoid using the sight set in extreme weather conditions that may affect visibility or performance.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Gather Required Tools: You will need a screwdriver suitable for the sight screws and any additional tools
recommended by the firearm manufacturer.
Ensure Safety: Before beginning installation, ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe
direction.
Remove Existing Sights: If applicable, carefully remove the existing sights from your Glock® using the
appropriate tools.
Install Front Sight:

Align the front sight with the designated mounting area on the slide.
Secure the front sight using the provided screws, ensuring it is firmly in place.

Install Rear Sight:
Align the rear sight with the designated mounting area on the slide.
Secure the rear sight using the provided screws, ensuring it is firmly in place.

Check Alignment: After installation, check the alignment of both sights to ensure they are properly positioned
for optimal use.
Test Functionality: Conduct a function check to ensure that the sights are securely mounted and that the
firearm operates correctly.

Usage Instructions

Always verify that your firearm is unloaded before handling or adjusting the sight set.
Utilize the sights in conjunction with your red dot optics as intended for optimal performance.
Regularly clean and maintain the sight set to ensure longevity and reliable performance.

Disposal Instructions



When the sight set reaches the end of its life cycle, dispose of it in accordance with local regulations.
Do not dispose of the sight set in regular household waste. Check with local authorities for proper disposal
methods for firearm accessories.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the XL Tall Optic Compatible Tritium Sight Set, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your purchase. It is important to reach out for assistance regarding
safety concerns, product performance, or any other questions you may have.

By following these guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of your XL Tall Optic
Compatible Tritium Sight Set for Glock®. Always prioritize safety and responsible firearm handling.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Mire XL
TALL OPTIC COMPATIBLE TRITIUM SIGHT SET PER
GLOCK® AMERIGLO

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Mire XL TALL OPTIC COMPATIBLE TRITIUM SIGHT SET per Glock® di
AMERIGLO. Questo prodotto è progettato per migliorare la tua esperienza di mira con la tua pistola Glock,
garantendo un'immagine di mira precisa e affidabile. Questa guida fornisce importanti informazioni di sicurezza e
istruzioni per l'uso corretto del prodotto, in conformità con le normative di sicurezza dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare questo prodotto solo su armi compatibili, come indicato nelle specifiche.
Controlla sempre il prodotto per eventuali danni o difetti prima dell'uso.
Utilizza il set di mire solo in condizioni di sicurezza e in ambienti appropriati.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e l'efficacia.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che la tua Glock® sia scarica prima di installare o rimuovere il set di mire.
Segui attentamente le istruzioni di installazione per evitare errori che potrebbero compromettere la sicurezza.
Non utilizzare il set di mire se noti segni di usura o danni.
Assicurati che le mire siano ben fissate prima di utilizzare l'arma.
Utilizza sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie quando maneggi armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Assicurati che la Glock® sia completamente scarica e priva di munizioni.
Rimozione delle mire esistenti: Utilizza un attrezzo adeguato per rimuovere le mire attuali dalla tua Glock®.
Installazione delle nuove mire:

Posiziona la mira anteriore nella sua sede e assicurati che sia allineata correttamente.
Fissa la mira anteriore utilizzando il sistema di fissaggio fornito.
Ripeti il processo per la mira posteriore, assicurandoti che sia ben allineata e fissata.

Verifica: Controlla che entrambe le mire siano saldamente fissate e che non ci siano movimenti.
Test: Prima di utilizzare l'arma, esegui un test di mira in un ambiente sicuro per garantire la corretta
funzionalità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti non più utilizzati.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contatta un centro di raccolta rifiuti autorizzato per la corretta
eliminazione del prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o a visitare
il sito web ufficiale di AMERIGLO. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni
pertinenti sul prodotto.

Conclusione



L'uso corretto e sicuro del Set di Mire XL TALL OPTIC COMPATIBLE TRITIUM SIGHT SET per Glock® di
AMERIGLO è fondamentale per garantire la tua sicurezza e quella degli altri. Segui sempre le istruzioni e le linee
guida di sicurezza fornite in questo documento. Grazie per aver scelto AMERIGLO e per la tua attenzione alla
sicurezza.
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Säkerhetsinstruktioner för XL TALL OPTIC
COMPATIBLE TRITIUM SIGHT SET FÖR GLOCK®
AMERIGLO

Introduktion
Tack för att du valt XL TALL OPTIC COMPATIBLE TRITIUM SIGHT SET FÖR GLOCK® från AMERIGLO. Denna
produkt är designad för att ge en exakt och pålitlig siktsyn för användning med Glock® MOSmodeller. För att
säkerställa säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att sikten är korrekt installerade innan användning.
Använd endast sikten för avsett ändamål, d.v.s. för att förbättra sikten på din Glock®.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller defekt.
Använd skyddsglasögon om du utför installation eller justeringar av sikten.
Följ alltid säkerhetsföreskrifterna för din pistolmodell.

Instruktioner för installation och användning

Installation av framsikte:

Ta bort det befintliga framsiktet från din Glock®.
Montera det nya framsiktet på plats och se till att det sitter stadigt.
Kontrollera att framsiktet är justerat korrekt för optimal sikt.

Installation av baksikte:

Ta bort det befintliga baksiktet från din Glock®.
Montera det nya baksiktet på plats och se till att det sitter stadigt.
Kontrollera att baksiktet är justerat korrekt för optimal sikt.

Användning:

Rikta in sikten med målet och använd den för att förbättra din precision.
Justera sikten vid behov för att säkerställa korrekt avstånd och vinkel.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Återvinn materialet när det är möjligt för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare direkt. Se till att ha
produktens modellnummer och serienummer tillgängligt för snabbare support.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av XL TALL OPTIC
COMPATIBLE TRITIUM SIGHT SET FÖR GLOCK®. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar i din användning
av denna produkt.
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Bezpečnostní pokyny pro uživatele

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili soupravu mířidel XL TALL OPTIC COMPATIBLE TRITIUM SIGHT SET FOR GLOCK®
AMERIGLO. Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečnosti, instalaci a použití produktu, které vám
pomohou zajistit jeho bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Ujistěte se, že produkt je určen pro váš konkrétní model zbraně Glock®.
Používejte produkt pouze podle pokynů výrobce a v souladu s místními zákony a předpisy.
Uchovávejte mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci mířidel dodržujte pokyny pro montáž a ujistěte se, že jsou správně upevněny.
Vyhněte se manipulaci s mířidly, pokud je zbraň nabitá.
Při používání mířidel dbejte na to, abyste měli zbraň vždy v bezpečné poloze.
Nikdy nepoužívejte mířidla, pokud jsou poškozená nebo nefunkční.
Při používání zbraně s mířidly se vždy řiďte zásadami bezpečné manipulace se zbraní.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace mířidel:

Před instalací se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Pomocí vhodného nástroje odstraňte stávající mířidla.
Nainstalujte nová mířidla podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda jsou mířidla správně upevněna a stabilní.

Použití mířidel:

Ujistěte se, že máte správné nastavení pro optiku, kterou používáte.
Při zaměřování dbejte na to, abyste měli dobrý výhled na cíl.
Pravidelně kontrolujte mířidla, zda jsou v dobrém stavu a správně nastavená.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte mířidla do běžného odpadu, pokud obsahují nebezpečné materiály.
Pokud si nejste jisti, jak produkt správně zlikvidovat, obraťte se na místní úřady nebo specializované zařízení
na likvidaci odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o produktu a jeho bezpečnosti, včetně dotazů na záruku a údržbu, se obraťte na autorizovaného
prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu
a datumu zakoupení.

Tyto pokyny byly vytvořeny v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a mají za cíl zajistit
bezpečné používání produktu. Děkujeme, že jste si vybrali AMERIGLO a přejeme vám bezpečné a úspěšné
používání vašich nových mířidel.


